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	НАЗВА ДИСЦИПЛІНИ
	

	Ступінь вищої освіти:
	бакалавр

	Спеціальність: 
	Ветеринарна медицина

	Рік підготовки:
	перший

	Семестр викладання:
	перший

	Кількість кредитів ЄКТС:
	5

	Мова(-и) викладання:
	українська

	Вид семестрового контролю
	залік


	Автор курсу та лектор:
	

	Кандидат філологічних наук Семенець Ольга Сергіївна 

	вчений ступінь, вчене звання, прізвище, ім’я та по-батькові

	Завідувач кафедри іноземної філології та перекладу

	посада

	Semenets.olha@snu.edu.ua
	
	0504047402
	
	телеграм
	
	

	електронна адреса
	
	телефон
	
	месенджер
	
	консультації


	Викладач практичних занять:*
	

	Кандидат філологічних наук Семенець Ольга Сергіївна

	вчений ступінь, вчене звання, прізвище, ім’я та по-батькові

	Завідувач кафедри іноземної філології та перекладу

	посада

	Semenets.olha@snu.edu.ua
	
	0504047402
	
	телеграм
	
	

	електронна адреса
	
	телефон
	
	месенджер
	
	консультації


Анотація навчального курсу

	Цілі вивчення курсу:
	формування у студентів необхідної професійної мовної компетенції та культури, шляхом оволодіння фонетичними, граматичними і лексичними знаннями з латинської мови в медичній та клінічній термінології. 

	Результати навчання:
	Знати і грамотно використовувати термінологію ветеринарної медицини; 

Використовувати інформацію із вітчизняних та іноземних джерел для розроблення діагностичних, лікувальних і підприємницьких стратегій; 

Здійснювати просвітницьку діяльність серед працівників галузі та населення.

	Передумови до початку вивчення:
	шкільний курсу української та іноземних мов 


Мета курсу (набуті компетентності)

ЗК 2. Здатність застосовувати знання у практичних ситуаціях.
Структура курсу

	№
	Тема
	Години (Л/ЛБ/ПЗ)
	Стислий зміст
	Інструменти і завдання

	
	Розділ 1. Анатомічна термінологія

	1. 
	Вступ до курсу 
	Денна

2/0/0

	Короткі відомості з історії латинської мови і її значення для медицини. Алфавіт.
	Участь в обговоренні



	2. 
	Фонетика. Складоподіл. 
	Денна

1/0/2


	Класифікація голосних і приголосних. Дифтонги. Диграфи. Буквосполучення. Довгота і короткість складів.
	Участь в обговоренні. Усне опитування

	3. 
	Nomen substantivum
	Денна

2/0/2
	Система латинського іменника. Словникова форма. Граматичні категорії. Неузгоджене означення. Лексика.
	Участь в обговоренні. Виконання практичних завдань і вправ. Усне опитування

	4. 
	Declinatio I
	Денна

1/0/2
	Іменники І відміни. Ознаки. Особливості відмінювання. Лексика
	Участь в обговоренні. Виконання практичних завдань і вправ. Усне опитування

	5. 
	Declinatio IІ
	Денна

1/0/2
	Іменники ІІ відміни. Ознаки. Особливості відмінювання. Лексика
	Участь в обговоренні. Виконання практичних завдань і вправ. Усне опитування

	6. 
	Nomen objectivum (1) 
	Денна

2/0/2
	Граматичні категорії прикметника, поділ на групи. Родові закінчення, визначення основи. Узгоджене означення.
	Участь в обговоренні. Виконання практичних завдань і вправ. Усне опитування

	7. 
	Declinatio IІІ (1)
	Денна

2/0/2
	Іменники III відміни. Основа. Типи відмін, парадигми всіх родів. Приголосний тип. Чоловічий рід. Назви м’язів. Лексика.
	Участь в обговоренні. Виконання практичних завдань і вправ. Усне опитування

	8. 
	Declinatio IІІ (2)
	Денна

0/0/2
	Мішаний тип. Іменники жіночого роду III відміни. Виключення з правила роду. Лексика.
	Участь в обговоренні. Виконання практичних завдань і вправ. Усне опитування

	9. 
	Declinatio IІІ (3)
	Денна

0/0/2
	Голосний тип відмінювання. Іменники середнього роду III відміни. Виключення з правила роду. Лексика.
	Участь в обговоренні. Виконання практичних завдань і вправ. Усне опитування

	10. 
	Nomen objectivum (2)
	Денна

2/0/2
	Прикметники 2-ої групи. Узгодження цих прикметників з іменниками І, ІІ і ІІІ відміни. Лексика.
	Участь в обговоренні. Виконання практичних завдань і вправ. Усне опитування

	11. 
	Nomen objectivum (3)
	Денна

2/0/2
	Система дієприкметників. Ступені порівняння прикметників у медичній термінології. Лексикаю
	Участь в обговоренні. Виконання практичних завдань і вправ. Усне опитування

	12. 
	Declinatio IV-V
	Денна

2/0/2
	Іменники IV-V відміні. Ознаки. Особливості відмінювання. Виключення. Лексика 
	Участь в обговоренні. Виконання практичних завдань і вправ. Усне опитування

	
	Розділ 2. Клінічна термінологія

	13. 
	Вступ. Основні відомості про клінічну термінологію. Суфіксація
	Денна

2/0/2
	Поняття про клінічний термін. Структура клінічного терміна. Суфіксальний спосіб творення клінічних термінів. Суфікси з клінічним значенням
	Участь в обговоренні. Виконання практичних завдань і вправ. Усне опитування

	14. 
	Префіксація
	денна

1/0/2
	Префіксальний спосіб творення клінічних термінів. Латинські та грецькі префікси. Займенникові префікси та префікси-числівники
	Участь в обговоренні. Виконання практичних завдань і вправ. Усне опитування

	15. 
	Словотвір (1). 
	денна

1/0/4
	Особливості застосування кінцевих терміноелементів на позначення хірургічних операцій. Латинські іменники, що означають хірургічні операції. Омофони (близькі за звучанням, але різні за значенням терміноелементи). Прикметники, що характеризують патологічні процеси та стани. Складені (багатослівні) клінічні терміни
	Участь в обговоренні. Виконання практичних завдань і вправ. Усне опитування


Рекомендована література

1. Lingua Latina veterinaria: [навч. посібник] / С. П. Гриценко, Т. Б. Гриценко, І. І. Вакулик, О. Ю. Балалаєва. К.: Центр навчальної літератури, 2007. 540 с.

2. Вакулик І. І., Балалаєва О. Ю. Елементарний курс латинської мови та основи ветеринарно-медичної термінології.  К.: ВПЦ НУБіП, 2014. 669 с.
3. Латинсько-українсько-російсько-англійський словник ветеринарно-медичних термінів [Текст]: словник / І. І. Вакулик, О. Ю. Балалаєва, С. П. Гриценко. К.: Фітосоціоцентр, 2011. 675 с.
4. Левчук В. С., Очкуренко О. М., Федотов О. В., Нетлюк М. А. Словник морфологічних ветеринарних термінів. К.: Вища шк., 1990. 204 с. 
5. Нетлюх М. Л. Українсько-латинський анатомічний словник: Посібник для студентів вищих навчальних закладів ІІІ-IV рівнів акредитації. Львів: Стрім, 2000. 216 с
Методичне забезпечення

1. Робоча програма навчальної дисципліни «Латинська мова» для підготовки фахівців ОКР “магістр” спеціальності 211 “Ветеринарна медицина” 
2. Латинська мова і основи медичної термінології. Частина ІІ. Клінічна термінологія : методичні вказівки [для студентів I курсу медичних навчальних закладів] / упор. Семенець О. С. Х.: ХНУ імені В. Н. Каразіна, 2016.
3. Латинська мова і медична термінологія: Методичні вказівки для студентів 1 курсу / упор. Семенець О. С., Русакова О. О., Аносова А. В. Київ: ТНУ, 2021. 146 с.
Оцінювання курсу

За повністю виконані завдання студент може отримати визначену кількість балів:

	Інструменти і завдання
	Кількість балів

	Участь в обговоренні:
	75

	15 практичних занять по 5 балів
	

	Заліковий тест
	25

	Разом
	100


Шкала оцінювання студентів

	Сума балів за всі види навчальної діяльності
	Оцінка ECTS

	
	

	90-100
	А

	82-89
	В

	74-81
	С

	64-73
	D

	60-63
	Е

	35-59
	FX

	0-34
	F


Політика курсу

	Плагіат та академічна доброчесність:
	Під час виконання завдань студент має дотримуватись політики академічної доброчесності. Запозичення мають бути оформлені відповідними посиланнями. Списування є забороненим.

	Завдання і заняття:
	Всі завдання, передбачені програмою курсу мають бути виконані своєчасно і оцінені в спосіб, зазначений вище. Аудиторні заняття мають відвідуватись регулярно. Пропущені заняття (з будь-яких причин) мають бути відпрацьовані з отриманням відповідної оцінки не пізніше останнього тижня поточного семестру. В разі поважної причини (хвороба, академічна мобільність тощо) терміни можуть бути збільшені за письмовим дозволом декана. 

	Поведінка в аудиторії:
	На заняття студенти вчасно приходять до аудиторії відповідно до чинного розкладу та обов’язково мають дотримуватися вимог техніки безпеки.

Під час занять студенти:

· не вживають їжу та жувальну гумку;

· не залишають аудиторію без дозволу викладача;

· не заважають викладачу проводити заняття.

Під час контролю знань студенти:

· є підготовленими відповідно до вимог даного курсу;

· розраховують тільки на власні знання (не шукають інші джерела інформації або «допомоги» інших осіб);

· не заважають іншим;

· виконують усі вимоги викладачів щодо контролю знань.


	

	
	



